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Le funzioni di trasmissione di dati consentono di trasferire dati tra due unità
PV, tra un’unità PV e un’unità BN-10/BN-20, o tra un’unità PV e un’unità
BN-10A/BN-20A/BN-40A CASIO. È anche possibile ricevere dati da un’unità
CASIO della serie SF, CSF o NX, ed eseguire la trasmissione di dati con un
personal computer usando “PC sync for Windows”.

• Fare riferimento al manuale allegato a “PC sync for Windows” per i dettagli
sul collegamento ad un computer e sulla predisposizione per la
trasmissione di dati.
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Uso della base

All’unità PV è in dotazione una base che aiuta a rendere più rapida e più facile la
trasmissione di dati. I seguenti procedimenti servono per applicare l’unità PV
alla base e per staccarla dalla base.

Per collegare l’unità PV alla base

1. Spegnere l’unità PV.
2. Collocare l’unità PV sulla base.
• Premere delicatamente ma saldamente sull’unità PV per assicurare che

essa si inserisca nella base fino in fondo.
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Per staccare l’unità PV dalla base

1. Spegnere l’unità PV.
2. Rimuovere l’unità PV tenendo premuto il tasto Release della base.

Trasmissione di dati tra due unità PV

Questa sezione descrive come eseguire la predisposizione di due unità PV e come
eseguire la trasmissione di dati tra di esse.

Per collegare due unità PV

1. Accertarsi che entrambe le unità siano spente.
2. Collocare le unità PV sulle rispettive basi.
• Premere delicatamente ma saldamente sulle unità PV per assicurare che

esse si inseriscano nelle basi fino in fondo.

Tasto Release
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3. Usare un connettore a 9-9 piedini SB-90 opzionale per collegare le due
basi l’una all’altra.

• Tutte le impostazioni per la trasmissione di dati devono essere effettuate
su una soltanto delle unità PV. Questa unità è detta unità ospite, mentre
l’altra unità è detta unità terminale.

Per inviare i dati dall’unità ospite all’unità terminale

1. Dopo aver collegato le due unità PV, accendere l’unità ospite.
• L’unità terminale deve essere ancora spenta in questo momento.

2. Visualizzare la schermata di lista in un modo di funzionamento i cui
dati possano essere inviati con questa predisposizione.

• Questa configurazione supporta il trasferimento dei dati Contacts
(Business, Personal, Untitled 1-5), Memo (Untitled 1-5), Schedule, To
Do, Reminder, Expense Manager e Quick-Memo.

Tasto Start

Basi

Connettore a 9-9 piedini SB-90

Unità ospite Unità terminale
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3. Toccare l’icona Menu Bar per visualizzare la barra dei menu, e quindi
toccare System – Data communication.

4. Toccare il tasto accanto a Pocket Viewer per specificare la
configurazione per la trasmissione dei dati.

5. Toccare il tasto accanto a Send.
6. Toccare Set.

7. Toccare le caselle di controllo per specificare i dati che si desidera inviare
(casella controllata) e i dati che non si desidera inviare (casella non
controllata).
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8. Dopo che tutto è come desiderato, toccare Set.

9. Accendere l’unità terminale e quindi premere il tasto Start sulla base
dell’unità terminale per avviare l’operazione di trasferimento dei dati.

Per ricevere i dati dall’unità terminale nell’unità ospite

1. Eseguire i punti da 1 a 4 descritti in “Per inviare i dati dall’unità ospite
all’unità terminale”.

2. Toccare il tasto accanto a Receive.
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3. Toccare Set.

4. Toccare le caselle di controllo per specificare i dati che si desidera
ricevere (casella controllata) e i dati che non si desidera ricevere (casella
non controllata).

5. Dopo che tutto è come desiderato, toccare Set.

6. Accendere l’unità terminale e quindi premere il tasto Start sulla base
dell’unità terminale per avviare l’operazione di trasferimento dei dati.
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Note
• I procedimenti sopra descritti possono essere utilizzati soltanto per inviare

o ricevere tutti i dati in modi di funzionamento specifici. Non è possibile
inviare o ricevere singoli elementi di dati.

• La trasmissione di dati può essere interrotta in un qualsiasi momento
mediante il tocco di Esc. Questa operazione fa apparire il messaggio
Stopped! (Interruzione!) sul display di entrambe le unità.

• Il messaggio Communication error!  (Errore di trasmissione!) appare
sul display di entrambe le unità ogni volta che la trasmissione di dati si
è interrotta in seguito al disinserimento del cavo, a disturbi di linea o ad
altre condizioni anomale.

• Se si è nell’area di memoria segreta dell’unità che sta ricevendo i dati, i
dati ricevuti vengono memorizzati nell’area di memoria segreta a
prescindere dall’area di memoria in cui i dati si trovano nell’unità
inviante.

• Il trasferimento dei dati dalla PV-200A/PV-250X/PV-400A/PV-450X
in una PV-100 o in una PV-200 causa la sostituzione di tutti i simboli
dell’euro con spazi.

• La dimensione del display della PV-200A/PV-250X/PV-400A/PV-450X
è 160 · 160 punti. Il trasferimento di dati Quick-Memo della PV-200A/
PV-250X/PV-400A/PV-450X in una PV-100 o in una PV-200, entrambe
le quali hanno un display di 98 (vert.) · 124 (orizz.) punti, causa il
taglio del lato destro e della parte inferiore dell’immagine Quick-Memo
in modo che essa possa rientrare nella schermata della PV-100/PV-200.
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Trasmissione di dati tra un’unità PV e
un’unità BN

Questa sezione descrive come eseguire la predisposizione di un’unità PV e di
un’unità BN (BN-10/BN-20 o BN-10A/BN-20A/BN-40A) e come eseguire la
trasmissione di dati tra di esse.

Per collegare un’unità PV ad un’unità BN

1. Accertarsi che entrambe le unità siano spente.
2. Aprire il coperchio della porta per la minibase dell’unità BN, e collegare

la sua minibase alla porta.
3. Collocare l’unità PV sulla sua base.
• Premere delicatamente ma saldamente sull’unità PV per assicurare che

essa si inserisca nella base fino in fondo.

4. Usare un connettore a 9-9 piedini SB-90 opzionale per collegare la base
dell’unità PV alla minibase dell’unità BN.

• Tutte le impostazioni per la trasmissione di dati devono essere effettuate
sull’unità PV, che è l’unità ospite. L’unità BN è l’unità terminale.

Tasto START

Minibase

Base

Connettore a 9-9 piedini SB-90

Unità ospite (unità PV) Unità terminale (unità BN)
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Per inviare i dati dall’unità PV all’unità BN

1. Dopo aver collegato le due unità, accendere l’unità PV.
• L’unità BN deve essere ancora spenta in questo momento.

2. Visualizzare la schermata di lista in un modo di funzionamento i cui
dati possano essere inviati con questa predisposizione.

• Questa configurazione supporta il trasferimento dei dati Contacts
(Business, Personal), Memo, Schedule, To Do e Reminder.

• Non è possibile trasferire dati di calendario e dati Expense Manager.
• I dati Contacts Untitled 1-5 vengono trasferiti come dati Personal.
• I dati Memo Untitled 1-5 vengono trasferiti come dati Memo (senza

categoria).

3. Toccare l’icona Menu Bar per visualizzare la barra dei menu, e quindi
toccare System – Data communication.

4. Toccare il tasto accanto a BUSINESS NAVIGATOR per specificare la
configurazione per la trasmissione dei dati.

5. Toccare il tasto accanto a Send.
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6. Toccare Set.

7. Toccare le caselle di controllo per specificare i dati che si desidera inviare
(casella controllata) e i dati che non si desidera inviare (casella non
controllata).

8. Dopo che tutto è come desiderato, toccare Set.

9. Accendere l’unità BN e quindi premere il tasto START sulla base
dell’unità BN per avviare l’operazione di trasferimento dei dati.
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• La tabella sottostante mostra la relazione tra i dati quando i dati vengono
inviati dall’unità PV ad un’unità BN.

Per ricevere i dati dall’unità BN nell’unità PV

1. Eseguire i punti da 1 a 4 descritti in “Per inviare i dati dall’unità PV
all’unità BN”.

2. Toccare il tasto accanto a Receive.

Modo

Contacts

To Do

Memo

Quick-Memo

Expense
Manager

Unità PV

Untitled 1-5

Nomi di categoria

Nomi di elemento
(campo)

Nomi di categoria

Data di scadenza

Untitled 1-5

Nomi di categoria

Unità BN

PERSONAL
• Controllare Contacts
(1-5) per il tipo di dati
per inviare questi dati.

Non trasferiti

Non trasferiti

Non trasferiti

Data di scadenza

Dati MEMO
• Controllare Memo
(1-5) per il tipo di dati
per inviare questi dati.

Non trasferiti

Modo equivalente non esistente nell’unità BN

Non trasferiti. Usare il software per la trasmissione di
dati in dotazione all’unità PV per trasferire questi dati.
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3. Toccare Set.

4. Toccare le caselle di controllo per specificare i dati che si desidera
ricevere (casella controllata) e i dati che non si desidera ricevere (casella
non controllata).

5. Dopo che tutto è come desiderato, toccare Set.

6. Accendere l’unità BN e quindi premere il tasto START sulla base
dell’unità BN per avviare l’operazione di trasferimento dei dati.

Note
• I procedimenti sopra descritti possono essere utilizzati soltanto per inviare

o ricevere tutti i dati in modi di funzionamento specifici. Non è possibile
inviare o ricevere singoli elementi di dati.

• La trasmissione di dati può essere interrotta in un qualsiasi momento
mediante il tocco di Esc. Questa operazione fa apparire il messaggio
Stopped! (Interruzione!) sul display di entrambe le unità.

• Il messaggio Communication error!  (Errore di trasmissione!) appare
sul display di entrambe le unità ogni volta che la trasmissione di dati si
è interrotta in seguito al disinserimento del cavo, a disturbi di linea o ad
altre condizioni anomale.
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• Se si è nell’area di memoria segreta dell’unità che sta ricevendo i dati, i dati
ricevuti vengono memorizzati nell’area di memoria segreta a prescindere
dall’area di memoria in cui i dati si trovano nell’unità inviante.

• Il trasferimento dei dati dalla PV-200A/PV-250X/PV-400A/PV-450X
nell’unità BN causa la sostituzione di tutti i simboli dell’euro con spazi.

• La tabella sottostante mostra la relazione tra i dati quando i dati vengono
ricevuti nell’unità PV da un’unità BN.

• La voce Company dell’unità PV è l’equivalente della voce Employer
di un’unità BN.

Ricevimento di dati da un’unità della serie
SF/CSF/NX

Questa sezione descrive come eseguire la predisposizione di un’unità della serie
SF/CSF/NX e come ricevere i dati da essa. Notare che non è possibile inviare i
dati da un’unità PV in un’unità della serie SF/CSF/NX. In questa configurazione,
si devono impostare alcuni parametri di trasmissione affinché l’operazione possa
avvenire correttamente.

Per collegare un’unità PV e un’unità della serie SF/CSF/NX

1. Accertarsi che entrambe le unità siano spente.
2. Collocare l’unità PV sulla sua base.
• Premere delicatamente ma saldamente sull’unità PV per assicurare che

essa si inserisca nella base fino in fondo.

3. Aprire il coperchio della presa per la trasmissione di dati dell’unità della
serie SF/CSF/NX, e collegare un cavo a 3-9 piedini SB-90 opzionale.

Modo

Contacts

Scheduler

Memo

Unità PV

Personal
Business

Schedule
To Do
Reminder

Memo (Untitled 1)

Unità BN

PERSONAL
BUSINESS

SCHEDULE
TO DO
REMINDER

MEMO
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4. Usare un connettore a 9-9 piedini SB-90 opzionale per collegare la base
dell’unità PV al cavo dell’altra unità.

Per effettuare le impostazioni dei parametri di trasmissione

1. Dopo aver collegato le due unità, accendere l’unità PV.
2. Visualizzare la schermata di lista in un modo di funzionamento i cui

dati possano essere ricevuti con questa predisposizione.
• Questa configurazione supporta il ricevimento dei dati Contacts, Memo,

Schedule e To Do.
• Non è possibile ricevere i dati REMINDER1, REMINDER2, EXPENSE,

CALENDAR, SKETCH e FREE FILE.

Cavo a 3-9 piedini SB-90

Base

Connettore a 9-9 piedini SB-90

Unità PV Unità della serie SF/CSF/NX
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3. Toccare l’icona Menu Bar per visualizzare la barra dei menu, e quindi
toccare System – Data communication.

4. Toccare il tasto accanto a SF/CSF/NX.
5. Toccare il tasto accanto a Set up parameters e quindi toccare Set.

6. Toccare i tasti sotto Parity , Bit length e BPS per effettuare le
impostazioni desiderate.

• Notare che le impostazioni qui effettuate devono corrispondere a quelle
dell’unità della serie SF/CSF/NX collegata, altrimenti sarà impossibile
una trasmissione dei dati corretta.

7. Dopo aver effettuato tutte le impostazioni desiderate, toccare Set per
registrarle, e ritornare alla schermata del punto 4 sopra descritto.

• Ora è possibile continuare con il seguente procedimento per il
ricevimento dei dati.
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Per ricevere i dati da un’unità della serie SF/CSF/NX

1. Dopo aver collegato le due unità, accendere l’unità PV.
2. Visualizzare la schermata di lista in un modo di funzionamento i cui

dati possano essere ricevuti con questa predisposizione.
• Questa configurazione supporta il ricevimento dei dati Contacts, Memo,

Schedule e To Do.
• Non è possibile ricevere i dati REMINDER1, REMINDER2, EXPENSE,

CALENDAR, SKETCH e FREE FILE.

3. Toccare l’icona Menu Bar per visualizzare la barra dei menu, e quindi
toccare System – Data communication.

4. Toccare il tasto accanto a SF/CSF/NX.
• A questo punto si possono eseguire i punti da 5 a 7 di “Per effettuare le

impostazioni dei parametri di trasmissione” sopra per effettuare le
impostazioni dei parametri di trasmissione, se lo si desidera.

5. Toccare Set.

6. Eseguire le operazioni necessarie sull’unità della serie SF/CSF/NX per
inviare i dati. Per i dettagli, fare riferimento al manuale allegato all’unità
utilizzata.
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Note
• La trasmissione di dati può essere interrotta in un qualsiasi momento

mediante il tocco di Esc. Questa operazione fa apparire il messaggio
Stopped! (Interruzione!) sul display dell’unità PV.

• Il messaggio Communication error!  (Errore di trasmissione!) appare
sul display dell’unità PV ogni volta che la trasmissione di dati si è
interrotta in seguito al disinserimento del cavo, a disturbi di linea o ad
altre condizioni anomale.

• Se si è nell’area di memoria segreta dell’unità PV quando si ricevono i
dati, i dati vengono memorizzati nell’area di memoria segreta a
prescindere dall’area di memoria in cui i dati sono memorizzati nell’unità
inviante.

• Non è possibile ricevere i dati dalle seguenti unità CASIO: serie SF-A,
SF-5580, 5780, 5980, 5580E, 5780E, 5980E, 5590SY, 5790SY, 5990SY,
5590SYE, 5790SYE, 5990SYE, 6500SY, 6700SY, 6900SY, 7100SY,
7200SY.

• Non è possibile ricevere i dati REMINDER1, REMINDER2, EXPENSE,
CALENDAR e SPREADSHEET da un’unità SF, CSF o NX.

• Non è possibile ricevere i dati PERSONAL, FAMILY, TIMETABLE e
GOLF di un’unità NX.

• Non è possibile ricevere i dati dei modi SKETCH, FREE FILE e di altri
modi di funzionamento di un’unità SF, CSF o NX per cui non esiste un
modo di funzionamento equivalente nell’unità PV.

• Non è possibile ricevere i dati delle voci ILLUSTRATION, P.O. BOX,
TELEX NUMBER e di altre voci di un’unità SF, CSF o NX per cui non
esiste una voce equivalente nell’unità PV.

• Tutti i dati vengono ricevuti in bianco e nero, senza attributi di colore.
• Nel caso di dati di un’unità SF protetti da cancellazioni, la protezione da

cancellazioni viene ignorata quando tali dati vengono ricevuti dall’unità
PV.


